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BG - 20
Статуетки [орнаменти] направени от дърво; Статуи,
статуетки и произведения на изкуството, орнаменти и

511

декорации изработени от материали като дърво, восък,
гипс или пластмаса, включени в този клас; Рафтове за
складове; Шкафове; Вградени мебели; Мебели от бамбук;
Мебели; Пластмасови произведения на изкуството; Стойки
за огледала; Статуетки [орнаменти] направени от
синтетични смоли; Легла, дюшеци, матраци, възглавници
и декоративни възглавници; Мебели и мебелировка;
Мебели от пластмаса; Модели на животни [орнаменти]
направени от дърво; Рамки; Модели на животни,
направени от пластмаса [орнаменти]; Декоративни
статуетки от дърво; Дърворезби; Мебели за дома, офиса
и градината; Шкафове на мебелни крачета; Статуетки,
изработени от синтетични смоли; Декоративни скулптури
от гипс; Чинове; Статуетки от синтетични смоли; Мебели
за вътрешно обзавеждане; Фигурки от смола, отляти без
нагряване; Статуетки [орнаменти] направени от восък;
Масички; Oгледала (посребрено стъкло).
BG - 22
Талаш (Дървесен -); Пух, използван като пълнеж; Дървени
стърготини за пълнене; Руно, използвано в тапицерската

промишленост; Пълнежи за тапицирани възглавници;
Уплътнителни материали, различни от гума и пластмаса
за използване при производството на мебели; Материали
за подложки и пълнеж; Вата за тапициране; Тапициране
(Вълна за -) [пълнеж]; Материали за опаковане
[уплътняване, запълване], не от гума, пластмаса, хартия
или картон; Стърготини (дървени), използвани като
пълнеж; Пълнежи на възглавници [с изключение на такива
от каучук или пластмаса]; Пълнеж за възглавници;
Материали за подплатяване; Материали за пълнеж, не
от гума, пластмаса, хартия или картон; Необработени
текстилни влакна и заместители; Материали за пълнене
от слама; Слама за тапициране; Пух от гага; Пълнежи за
завивки; Пух [перушина].
BG - 24
Ленени тъкани; Тъкани; Зебло; Текстилни изделия за
интериорно декориране; Покривала за мебели; Текстилни
тъкани за спалня; Материали за мека мебел; Дамаска;
Тъкани за мебелиране; Тъкани за плетене на дантели;
Кърпи от плат; Трейаж [платно]; Текстилни изделия за
дома; Платове за производство на мебели; Текстилни
изделия както и заместители на текстилни изделия;
Плетени тъкани; Етикети от текстилни материали;
Дантелени платове; Плат за мебели; Текстилни тъкани;
Текстилни артикули за домакински цели; Ленени пелени.
ES - 20
Maquetas de figuras [adornos] hechas de madera; Estatuas,
estatuillas y objetos de arte, y adornos fabricados de materia-
les como madera, cera, yeso o plástico, incluidos en esta
clase; Estantes de almacenamiento; Armarios empotrados;
Muebles empotrados; Muebles de bambú; Muebles; Objetos
de arte de materia plástica; Soportes de espejo; Maquetas
de figuras [adornos] hechas de resina artificial; Camas, col-
chones, almohadas y cojines; Muebles y mobiliario; Muebles
de materias plásticas; Maquetas de animales [adornos] he-
chas de madera; Marcos; Modelos de animales hechos de
plástico [adornos]; Esculturas ornamentales hechas de made-
ra; Tallas de madera; Muebles para la casa, la oficina y el
jardín; Armarios con pedestal; Estatuillas de resinas sintéticas;
Esculturas ornamentales hechas de escayola; Secreteres;
Estatuillas hechas de marfil; Muebles de interior; Figuritas de
resina fundidas en frío; Maquetas de figuras [adornos] hechas
de cera; Mesitas; Espejos (vidrio argentado).
ES - 22
Virutas de madera; Plumón utilizado como relleno; Virutas de
madera para relleno; Vellón para el sector de la tapicería;
Rellenos para almohadas tapizadas; Materiales de acolchado,
distintos de caucho o plástico, para su uso en la fabricación
de muebles; Materiales para acolchar y rellenar; Guata de
relleno o acolchado [tapicería]; Lana de relleno; Materiales
de embalaje [relleno] que no sean de caucho, materias plás-
ticas, papel o cartón; Virutas (Madera -) para usar como relle-
no; Amortiguación en forma de relleno [que no sea de caucho
o plástico]; Relleno para almohadas; Materiales para acolchar;
Materiales de relleno que no sean de caucho, materias plás-
ticas, papel o cartón; Fibras textiles en bruto y sus sucedá-
neos; Materias de relleno de paja; Paja de relleno [tapicería];
Edredón [plumas]; Rellenos de edredones; Plumón [plumas].
ES - 24
Tejidos de lino; Telas tejidas; Arpillera; Tejidos para interioris-
mo; Fundas para muebles; Tejidos textiles para alcoba; Ma-
teriales para ropa de hogar; Damasco [tejido]; Artículos textiles
para mobiliario; Tejidos de puntillas; Pañuelos de materias
textiles; Cañamazo [tela de cáñamo]; Ropa blanca; Tejidos
para fabricar accesorios de mobiliario; Productos textiles, y
sustitutivos de productos textiles; Tejidos de punto; Etiquetas
de materias textiles; Tejidos de encaje; Textiles para decora-
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ción; Tejidos; Artículos textiles para el hogar; Telas adamas-
cadas.
CS - 20
Modely figurek ze dřeva (ozdoby); Sochy, figurky, umělecké
předměty a ozdoby a dekorativní předměty, vyrobené z mate-
riálů jako dřevo, vosk, sádra nebo umělá hmota, zahrnuté v
této třídě; Úložné police; Skříně (kuchyňské); Vestavěný ná-
bytek; Nábytek z bambusu; Nábytek; Umělecká díla z plastu;
Stojany na zrcadla; Modely figurek ze syntetické pryskyřice
(ozdoby); Postele a lůžka, lůžkoviny, matrace, polštáře a po-
dušky; Nábytek a bytové zařízení; Plastový nábytek; Modely
zvířat ze dřeva (ozdoby); Rámy; Modely zvířat z plastu
(ozdoby); Ozdobné plastiky vyrobené ze dřeva; Dřevořezby;
Nábytek pro domácnost, kancelář a zahradu; Skříně s podsta-
vcem; Sošky vyrobené ze syntetických pryskyřic; Ozdobné
plastiky vyrobené ze sádry; Psací stoly; Sošky vyrobené ze
slonoviny; Interiérový nábytek; Figurky z pryskyřice odlévané
za studena; Modely figurek z vosku (ozdoby); Konferenční
stolky; Zrcadla.
CS - 22
Dřevěné hobliny; Prachové peří jako materiál na výplně;
Dřevěné hobliny na vycpávání; Ovčí vlna pro čalounický prů-
mysl; Výplně čalouněných polštářů; Materiály na vycpávky k
výrobě nábytku, jiné než z gumy nebo z plastu; Vločky na
výplně; Vata jako čalounická vycpávka nebo výplň; Vlna jako
čalounická výplň; Výplňový balicí materiál, ne z gumy, plastu,
papíru či lepenky; Dřevěné hobliny používané jako výplňkový
materiál; Výplně jako vycpávky (ne z gumy nebo z plastu);
Výplně polštářů; Materiály na vycpávky; Materiály na vycpává-
ní a výplně, ne z gumy, plastu, papíru či lepenky; Surová tex-
tilní vlákna a jejich náhražky; Vycpávkové materiály ze slámy;
Sláma jako čalounická výplň; Prošívané deky a peřiny; Výplně
přikrývek; Prachové peří.
CS - 24
Vlněné látky; Látky, textilie; Pytlovina; Tkaniny na dekoraci
interiérů; Ochranné povlaky na nábytek; Textilie do ložnice;
Materiály na bytový textil; Damašek; Bytový textil na nábytek;
Pletené krajkové látky; Ubrousky (látkové); Konopná síťovina;
Bytový textil; Látky na výrobu nábytkového příslušenství; Te-
xtilní výrobky a náhradní součásti pro textilní výrobky; Plete-
niny; Textilní etikety; Krajkové látky; Textilie na bytové zaříze-
ní; Textilní materiály; Textilních výrobky do domácnosti; Vzo-
rovaná plenkovina tkaná do kostek.
DA - 20
Modelfigurer (pyntegenstande) fremstillet af træ; Statuer,
statuetter, kunstværker,og ornamenter og dekorative genstan-
de fremstillet af materialer såsom træ, voks, gips eller plastik,
indeholdt i klassen; Hylder til opbevaring; Skabe; Specialfrem-
stillede møbler; Bambusmøbler; Møbler; Kunstgenstande af
plastik; Holdere til spejle; Modelfigurer (pyntegenstande)
fremstillet af kunstig harpiks; Senge, sengeudstyr, madrasser,
puder og hynder; Møbler og møblering; Møbler af plastik;
Modeldyr [pyntegenstande] fremstillet af træ; Rammer; Model-
dyr [pyntegenstande] fremstillet af plastik; Dekorative
træskulpturer; Træskærerarbejder; Møbler til huset, kontoret
og haven; Piedestalskabe; Statuetter fremstillet af syntetisk
harpiks; Skulpturer af gips til udsmykning; Skriveborde [cha-
toller]; Statuetter af elfenben; Indendørs møbler; Koldstøbte
figurer af harpiks; Modelfigurer (pyntegenstande) fremstillet
af voks; Småborde; Spejle (forsølvet glas).
DA - 22
Træspåner; Dun til brug som fyldmateriale; Træspåner til fyld;
Fleece til polstringsindustrien; Fyld til polstrede puder; Pol-
stringsmaterialer, andre end af gummi eller plastik, til anven-
delse ved møbelproduktion; Polstringsmaterialer; Vat til pol-
string og udstopning; Uld til polstring; Emballeringsmaterialer
[foring, fyld], ikke af gummi, plastik, papir eller pap; Høvlspåner

til anvendelse som fyld; Foring i form af polstring [ikke af
gummi eller plastik]; Fyld til hovedpuder; Materialer til polstring;
Stopningsmateriale, ikke af gummi, plastic, papir eller pap;
Rå tekstilfibre og erstatninger herfor; Polstring af halm; Halm
til brug som polstringsmateriale; Edderdun; Fyld til dyner; Dun
[fjer].
DA - 24
Hørlærred; Vævede stoffer; Hampelærred; Tekstilstoffer til
boligindretning; Møbelovertræk; Tekstilstoffer til soveværelset;
Materialer til bløde møbler; Damask; Boligtekstiler; Blondestrik;
Stofservietter; Sækkelærred; Linned; Tekstilstoffer til fremstil-
ling af møbelstoffer; Tekstilvarer og erstatninger for tekstilva-
rer; Strikvævede stoffer; Tekstiletiketter; Blondestoffer;
Tekstiler til møbler; Tekstiler; Husholdningstekstiler; Rudemøn-
stret linned.
DE - 20
Modellfiguren [Ziergegenstände] aus Holz; Statuen, Figuren
und Kunstwerke sowie Verzierungen und Dekorationen aus
Materialien wie Holz, Wachs, Gips oder Kunststoff, soweit in
dieser Klasse enthalten; Ablageplatten; Schränke; Einbaumö-
bel; Bambusmöbel; Möbel; Kunstgegenstände aus Kunststoff;
Untergestelle für Spiegel; Modellfiguren [Ziergegenstände]
aus Kunstharz; Betten, Bettzeug, Matratzen, Kissen und
Polster; Möbel und Einrichtungsgegenstände; Kunststoffmöbel;
Tiermodelle [Ziergegenstände] aus Holz; Rahmen; Tiermodelle
[Ziergegenstände] aus Kunststoff; Schmuckskulpturen aus
Holz; Holzschnitzereien; Wohn-, Büro- und Gartenmöbel;
Rollcontainer; Statuetten aus Kunstharzen; Schmuckskulptu-
ren aus Gips; Schreibschränke; Elfenbeinfiguren; Möbel für
Innen; Kaltguss-Harzfigurinen; Modellfiguren [Ziergegenstän-
de] aus Wachs; Kleine Tischchen; Spiegel [versilbertes Glas].
DE - 22
Holzspäne; Daunenfedern als Füllmaterial; Holzspäne als
Füllmaterial; Schafvliese für die Polsterindustrie; Füllmaterial
für gepolsterte Kissen, nicht aus Gummi oder Kunststoff;
Polstermaterial [ausgenommen aus Gummi oder Kunststoff]
zur Verwendung bei der Herstellung von Möbeln; Polster- und
Füllmaterialien; Watte als Polsterfüllmaterial; Wolle für Pols-
terzwecke, Packwolle; Polstermaterial [Verpackung], ausge-
nommen aus Gummi, Kunststoff, Papier oder Pappe; Holzspä-
ne zur Verwendung als Füllmaterial; Polsterung als Füllung
[nicht aus Gummi oder Kunststoff]; Füllungen für Kopfkissen,
nicht aus Gummi oder Kunststoff; Polstermaterial; Polsterma-
terial [Polsterfüllstoffe], ausgenommen aus Gummi, Kunststoff,
Papier oder Pappe; Rohe textile Fasern und deren Ersatzstof-
fe; Füllmaterial aus Stroh; Stroh als Polsterfüllmaterial; Eider-
daunen; Füllungen für Federbetten, nicht aus Gummi oder
Kunststoff; Daunen [Federn].
DE - 24
Flachsstoffe; Textile Gewebe; Sackleinen; Innendekorationss-
toffe; Möbelüberzüge; Schlafzimmertextilstoffe; Stoffe zur
Herstellung von Wohnraumtextilien; Damast; Innenausstat-
tungswaren in Form von Bezügen aus textilem Material; Ge-
wirkte Spitzenstoffe; Stofftücher; Hanfdrillich; Haushaltswä-
sche; Stoffe für die Herstellung von Einrichtungsgegenstän-
den; Textilwaren und Textilersatzstoffe; Strickstoffe; Etiketten
aus textilem Material; Spitzengewebe; Polsterwebstoffe;
Webstoffe; Haushaltstextilien; Verarbeitete Wäschestoffe.
ET - 20
Puidust mudelkujud [kaunistused]; Antud klassi kuuluvad
kujud, kujukesed ja kunstiteosed, ornamendid ja kaunistused,
mis on valmistatud materjalidest, nagu puit, vaha, kips ja
plastmass; Laoriiulid; Seinakapid; Sisseehitatud mööbel;
Bambusest mööbel; Mööbel; Plastist kunstiesemed; Peeg-
lialused; Sünteesvaigust mudelkujud [kaunistused]; Voodid,
vooditarbed, madratsid ja padjad; Mööbel ja sisustuskaubad;
Plastikmööbel; Puidust mudelloomad [kaunistused]; Raamid;
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Plastist mudelloomad [kaunistused]; Puidust dekoratiivkujud;
Puunikerdused; Kodu-, kontori- ja aiamööbel; Postamentkapid;
Sünteesvaikudest kujukesed; Kipsist dekoratiivkujukesed;
Kirjutuslauad; Elevandiluust kujud; Siseruumide mööbel;
Külmvalutehnikas vaigust kujukesed; Vahast mudelkujud
[kaunistused]; Väikelauad; Peeglid (hõbetatud klaas).
ET - 22
Höövlilaastud; Udusuled täitematerjaliks; Puitlaastud (täitema-
terjal); Polsterdamiseks kasutatav villak; Polsterpatjade täite-
materjal; Polstrimaterjalid mööbli tootmiseks (v.a kummist või
plastist); Polstri- ja täitematerjalid; Polstrivatt, täitevatt; Polstri-
, täitevill; Pakkematerjalid [polstri-, täidismaterjalid], v.a kum-
mist, plastikust, paberist või papist; Puitlaastud täitematerjalina
kasutamiseks; Täite-, tihendusmaterjal (v.a kummist või
plastist); Patjade täitematerjalid; Polstrimaterjalid; Täitemater-
jalid, v.a kummist, plastikust, paberist või papist; Toortekstii-
likiud ja nende aseained; Õlgtäitematerjal; Polstri-, täiteõled;
Haha udusuled; Teki täitematerjalid; Udusuled.
ET - 24
Linane riie, kangas; Kootud kangad; Kotiriie; Sisustuskangad;
Mööblikatted; Tekstiilist magamistoakangad; Materjalid pehme
sisustuse jaoks; Damast; Pehmed sisustustarbed; Kootud
pitskangas; Tekstiilist salvrätid; Kotiriie; Köögitekstiilid, laua-
, sauna- ja voodipesu; Kangad majasisustuse valmistamiseks;
Tekstiilkaubad ja nende asenduskaubad; Trikooriie; Tekstiile-
tiketid; Pitsriie; Sisustustekstiilid; Tekstiilid; Majapidamise
tekstiiltooted; Toimne linane riie.
EL - 20
Μοντέλα φιγούρες (διακοσμητικά) από ξύλο· Αγάλματα,
αγαλματίδια, έργα τέχνης και στολίδια και διακοσμητικά είδη
από υλικά όπως ξύλο, κερί, γύψο ή πλαστικό, που
περιλαμβάνονται στην κλάση· Ράφια για αποθήκευση·
Ντουλάπια· Εντοιχιζόμενα έπιπλα· Έπιπλα από μπαμπού·
Έπιπλα· Έργα τέχνης από πλαστικό· Βάσεις για καθρέφτες·
Μοντέλα φιγούρες (διακοσμητικά) κατασκευασμένα από
συνθετικές ρητίνες· Κρεβάτια, υποστρώματα, στρώματα,
διακοσμητικά μαξιλάρια και προσκέφαλα· Έπιπλα και
επίπλωση· Έπιπλα από πλαστικά υλικά· Μοντέλο ζώων
(διακοσμητικά) από ξύλο· Κορνίζες· Μοντέλα ζώων
(διακοσμητικά) από γύψο· Διακοσμητικά γλυπτά από ξύλο·
Ξυλόγλυπτα· Έπιπλα οικίας, γραφείου και κήπου· Ερμάρια
συρταριών· Αγαλματίδια από συνθετικές ρητίνες· Διακοσμητικά
ειδώλια από γύψο· Γραφεία· Γλυπτά από ελεφαντοστό·
Έπιπλα εσωτερικού χώρου· Αγαλματίδια από ρητίνες ψυχρής
χύτευσης· Μοντέλα φιγούρες (διακοσμητικά) από κερί·
Τραπεζάκια· Καθρέπτες (επαργυρωμένο γυαλί).
EL - 22
Ροκανίδια ξύλου· Πούπουλα ως υλικό γεμίσματος· Πριονίδια
για παραγέμισμα· Φλις για τη βιομηχανία ταπετσαρίσματος·
Υλικά πλήρωσης για ταπετσαρισμένα μαξιλάρια· Υλικά
παραγεμίσματος εκτός από καουτσούκ ή πλαστικό για χρήση
στην κατασκευή επίπλων· Υλικά γεμίσματος/παραγεμίσματος·
Βάτα παραγεμίσματος ή γναφάλωσης· Έριο παραγεμίσματος·
Υλικά συσκευασίας [προστατευτικού γεμίσματος και
παραγεμίσματος], όχι από καουτσούκ, πλαστικό, χαρτί ή
χαρτόνι· Πριονίδι (από ξύλο) για παραγέμισμα· Μέσα για την
απορρόφηση κραδασμών υπό τη μορφή γεμίσματος [όχι πό
καουτσούκ ή πλαστικό]· Γεμίσματα για μαξιλάρια· Υλικά
παραγεμίσματος· Παραγέμισμα, όχι από καουτσούκ, πλαστικό,
χαρτί ή χαρτόνι· Ακατέργαστες υφαντικές ίνες και
υποκατάστατα· Υλικά παραγεμίσματος από άχυρο·
Παραγεμίσματος άχυρο· Πουπουλένια παπλώματα· Γεμίσματα
για παπλώματα· Πούπουλα.
EL - 24
Ύφασμα από λινάρι· Υφάσματα· Είδος ενδύματος που
απαντάται στην Παλαιά Διαθήκη, από ύφασμα τραχύ, συνήθως
από τραγόμαλλο· Υφάσματα για διακόσμηση εσωτερικών

χώρων· Καλύμματα για έπιπλα· Είδη υφαντουργίας για την
κρεβατοκάμαρα· Υλικά για υφασμάτινα είδη επίπλωσης·
Δαμασκηνά υφάσματα· Ελαφριά επίπλωση· Υφάσματα από
πλεκτή δαντέλα· Υφασμάτινα μαντιλάκια· Δικτυωτό ύφασμα·
Λευκά είδη· Υφάσματα για την κατασκευή ειδών επίπλωσης·
Υφαντουργικά προϊόντα, και υποκατάστατα για υφαντουργικά
προϊόντα· Πλεκτά [υφάσματα]· Ετικέτες από ύφασμα·
Δαντελωτά υφάσματα· Υφαντουργικά προϊόντα για
επιπλώσεις· Υφάσματα· Υφάσματα οικιακής χρήσης· Λευκά
είδη διακοσμημένα με σχέδια.
EN - 20
Model figures [ornaments] made of wood; Statues, figurines,
works of art and ornaments and decorations, made of mater-
ials such as wood, wax, plaster or plastic, included in the
class; Shelves for storage; Cupboards; Fitted furniture; Bam-
boo furniture; Furniture; Works of art of plastic; Mirror stands;
Model figures [ornaments] made of synthetic resin; Beds,
bedding, mattresses, pillows and cushions; Furniture and
furnishings; Furniture of plastic materials; Model animals [or-
naments] made of wood; Frames; Model animals [ornaments]
made of plastic; Ornamental sculptures made of wood; Wood
carvings; Furniture for house, office and garden; Pedestal
cabinets; Statuettes made of synthetic resins; Ornamental
sculptures made of plaster; Writing desks; Statuettes made
of ivory; Indoor furniture; Cold cast resin figurines; Model fig-
ures [ornaments] made of wax; Occasional tables; Mirrors
(silvered glass).
EN - 22
Wood shavings; Down feathers for use as stuffing; Wood
shavings for stuffing; Fleece for the upholstery industry; Fillings
for upholstered pillows; Padding materials, other than of rubber
or plastic for use in the manufacture of furniture; Padding and
stuffing materials; Wadding for padding and stuffing uphol-
stery; Upholstery wool [stuffing]; Packing [cushioning, stuffing]
materials, not of rubber, plastics, paper or cardboard; Shavings
(Wood -) for use as a stuffing; Cushioning in the nature of
stuffing [not of rubber or plastic]; Fillings for pillows; Materials
for padding; Padding materials, not of rubber, plastics, paper
or cardboard; Raw textile fibers and substitutes; Stuffing ma-
terials of straw; Straw for stuffing upholstery; Eiderdown;
Fillings for duvets; Down [feathers].
EN - 24
Linen cloth; Woven fabrics; Sackcloth; Interior decoration
fabrics; Coverings for furniture; Bedroom textile fabrics; Ma-
terials for soft furnishings; Damask; Soft furnishings; Knit lace
fabrics; Textile tissues; Trellis [cloth]; Linens; Fabrics for the
manufacture of furnishings; Textile goods, and substitutes for
textile goods; Knitted fabric; Labels of textile; Lace fabrics;
Textiles for furnishings; Textiles; Household textile articles;
Diapered linen.
FR - 20
Figurines décoratives [modèles réduits] en bois; Statues,
figurines, objets d'art à usage ornemental et décoratif en bois,
cire, plâtre ou en matières plastiques, non compris dans
d'autres classes; Tablettes de rangement; Placards; Meubles
encastrables; Mobilier en bambou; Meubles; Objets d'art en
matières plastiques; Supports de miroirs; Figurines décoratives
[modèles réduits] en résine synthétique; Lits, literie, matelas,
oreillers et coussins; Meubles et ameublement; Meubles en
matières plastiques; Modèles réduits d'animaux [ornements]
en bois; Encadrements; Modèles réduits d'animaux [or-
nements] en matières plastiques; Sculptures décoratives en
bois; Sculptures sur bois; Meubles d'intérieur, de bureau et
de jardin; Armoires sur pied; Statuettes en résines syn-
thétiques; Sculptures décoratives en plâtre; Secrétaires;
Statuettes en ivoire; Meubles d'intérieurs; Figurines en résine
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moulées à froid; Figurines décoratives [modèles réduits] en
cire; Tables d'appoint; Miroirs (verre argenté).
FR - 22
Copeaux de bois; Plumes de duvet en tant que matériaux de
rembourrage; Copeaux de bois pour le rembourrage; Molleton
pour l'industrie de la tapisserie; Rembourrages pour oreillers
capitonnés; Matières de rembourrage autres qu'en caoutchouc
ou en plastique destinés à la fabrication de mobiliers; Matières
de rembourrage et de remplissage; Ouate pour le rembourrage
ou le capitonnage; Laine de rembourrage; Matières d'embal-
lage [rembourrage] ni en caoutchouc, ni en matières plas-
tiques, ni en papier ou en carton; Rabotures de bois pour
rembourrage; Matériaux de matelassage sous forme de
rembourrages [autres que caoutchouc ou matières plastiques];
Rembourrages pour oreillers; Matériaux de rembourrage;
Matières de rembourrage ni en caoutchouc, ni en matières
plastiques, ni en papier ou en carton; Fibres textiles brutes
et substituts; Paille de rembourrage; Paille pour le rembour-
rage; Édredon [plumes]; Rembourrages de couettes; Duvet
[plumes].
FR - 24
Tissus de lin; Tissus; Toile à sac; Tissus pour la décoration
d'intérieur; Housses de protection pour meubles; Matières
textiles pour chambre; Tissus d'ameublement; Damas [étoffe];
Articles textiles d'ameublement; Tissus de dentelle tricotée;
Mouchoirs en matière textile; Treillis [toile de chanvre]; Linge
de maison; Tissus destinés à la fabrication de mobilier;
Produits textiles et substituts de produits textiles; Tricots [tis-
sus]; Étiquettes en matières textiles; Tissus en dentelle;
Matières textiles pour meubles; Tissus; Articles textiles de
maison; Linge ouvré.
IT - 20
Statuette [ornamentali] in legno; Statue, statuette e opere
d'arte e ornamenti e decorazioni, realizzate in legno, cera,
gesso o plastica, incluse in questa classe; Ripiani di riordino;
Armadi; Mobili su misura; Mobili di bambù; Mobilia; Oggetti
d'arte in plastica; Supporti per specchi; Modellini [ornamenti]
in resine sintetiche; Letti, materassi, guanciali e cuscini; Mo-
bili e complementi di arredo; Mobili in materie plastiche; Mo-
dellini di animali [ornamenti] in legno; Cornici; Modellini di
animali [ornamenti] in plastica; Statuette ornamentali in legno;
Intagli in legno; Mobili per la casa, l'ufficio e il giardino; Arma-
dietti a colonna; Statuette in resine sintetiche; Statuette orna-
mentali in gesso; Scrittoi; Statuette in avorio; Mobili per interni;
Statuette in resina fuse a freddo; Statuette [ornamentali] in
cera; Tavolini; Specchi (vetro argentato).
IT - 22
Trucioli di legno; Lanugine per imbottitura; Trucioli di legno
per imbottitura; Tessuti di pile per il settore della tappezzeria;
Imbottiture per guanciali imbottiti; Materiali per imbottiture,
non di gomma o plastica per la fabbricazione di mobili; Mate-
riali d'imbottitura; Ovatta per imbottitura; Lana per imbottitura;
Materie per imballaggio [imbottitura] né in gomma, né in ma-
terie plastiche, né in carta o cartone; Trucioli di legno per uso
come imbottiture; Protezioni sotto forma di imbottiture [non di
gomma o plastica]; Imbottiture per guanciali; Materiali per
imbottitura; Materie per imbottitura né in gomma, né in materie
plastiche, né in carta o cartone; Fibre tessili grezze e succe-
danei; Materiali d'imbottitura in paglia; Paglia per imbottitura;
Piumino di oca d'islanda; Imbottiture per piumini; Lanugine
[piume].
IT - 24
Tessuti di lino; Stoffe; Tela per sacchi; Tessuti per decorazione
di interni; Coperture per mobili; Tessuti per camere da letto;
Materiali per arredi morbidi; Damasco [stoffa]; Stoffe d'arreda-
mento; Tessuti con merletti; Fazzoletti in tessuto; Traliccio
[tela di canapa]; Biancheria; Tessuti per la fabbricazione di

arredi; Tessuti e sostituti per prodotti tessili; Tessuti lavorati
a maglia; Etichette in tessuto; Tessuti in pizzo; Tessuti per
l'arredamento; Tessuti; Prodotti tessili per la casa; Biancheria
lavorata.
LV - 20
Koka figūriņas [dekori]; Koka, vaska, ģipša vai plastmasas
statujas, statuetes un mākslas darbi, rotājumi un dekori, kas
ietverti šajā klasē; Noliktavu plaukti; Skapji; Iebūvējamas
mēbeles; Bambusa mēbeles; Mēbeles; Mākslas priekšmeti
no plastmasas; Spoguļu statīvi; Figūriņas no sintētiskiem
sveķiem [dekori]; Gultas, gultas piederumi, matrači un spilveni;
Mēbeles un telpu iekārtojuma priekšmeti; Plastmasas mēbe-
les; Dzīvnieku figūriņas [skaistumlietiņas] no koka; Rāmji;
Dzīvnieku figūriņas no plastmasas [skaistumlietiņas]; Dekora-
tīvas statujas no koka; Kokgriezumi; Mājas, biroja un dārza
mēbeles; Skapīši uz pamatnes; Statuetes no sintētiskajiem
sveķiem; Dekoratīvas statuetes no ģipša; Rakstāmgaldi; Zilo-
ņkaula statuetes; Iekštelpu mēbeles; Aukstā lējuma sveķu fi-
gūras; Vaska figūriņas [dekori]; Galdiņi; Spoguļi.
LV - 22
Koka skaidas; Dūnu spalvas polsterēšanai; Zāģu skaidas pil-
dīšanai; Vilna izmantošanai polsterējumu ražošanā; Materiāli
polsterēto spilvenu pildīšanai; Polsterējuma materiāli, kas nav
gumija vai plastmasa, izmantošanai mēbeļu ražošanā; Pols-
terējuma un pildījuma materiāli; Vate pildīšanai un polsterēša-
nai; Vilna polsterēšanai; Iesaiņošanas, proti, amortizācijas un
pildījuma materiāli, izņemot materiālus no papīra, kartona,
gumijas vai plastmasām; Koka skaidas kā pildmateriāls;
Polsterējumi kā pildījumi, kas nav no gumijas vai plastmasas;
Materiāli spilvenu pildīšanai; Polsterējuma materiāli; Polsterē-
juma materiāli, izņemot materiālus no papīra, kartona, gumijas
vai plastmasām; Neapstrādāti tekstilšķiedru materiāli un to
aizstājēji; Pildījumi no salmiem; Salmi polsterēšanai; Gāgas
dūnas; Dūnu segu pildījumi; Dūnas.
LV - 24
Lina audums; Austi audumi; Maisa audums; Audumi iekštelpu
dekorēšanai; Mēbeļu pārvalki; Tekstilaudumi guļamistabām;
Materiāli mājas tekstilizstrādājumiem; Damasts; Tekstila inte-
rjera priekšmeti; Trikotāžas mežģīņu audumi; Tekstila salvetes;
Drellis; Gultasveļa un virtuves un galda veļa; Audumi mēbeļu
un interjera aksesuāru ražošanai; Tekstilpreces un izstrādāju-
mi no tekstilmateriālu aizstājējiem; Adīti audumi; Etiķetes no
tekstilmateriāliem; Mežģīņu audumi; Tekstilizstrādājumi inte-
rjera aprīkojumam; Tekstilizstrādājumi; Tekstilizstrādājumi
mājsaimniecības nolūkiem; Izšūti audumi.
LT - 20
Mediniai figūrų modeliai [papuošimai]; Medžio, vaško, gipso
ar plastiko statulos, figūrėlės ir meno dirbiniai, ornamentai ir
puošmenos, priskirtos prie šios klasės; Sandėlių lentynos;
Spintos; Nestandartiniai baldai; Bambukiniai baldai; Baldai;
Meno dirbiniai iš plastiko; Veidrodžių laikikliai; Polimeriniai fi-
gūrų modeliai [papuošimai]; Lovos, patalynė (išskyrus skalbi-
nius), čiužiniai, pagalvės ir pagalvėlės; Baldai bei jų dalys ir
priedai; Plastikiniai baldai; Mediniai gyvūnų modeliai [papuoši-
mai]; Rėmai; Plastikiniai gyvūnų modeliai [papuošimai]; Medi-
nės dekoratyvinės skulptūros; Medžio drožiniai; Namų, biuro
ir sodo baldai; Rašomojo stalo spintelės; Sintetinių dervų
statulėlės; Gipsinės dekoratyvinės skulptūros; Sekreterai
(rašomieji stalai); Dramblio kaulo skulptūros; Kambariniai
baldai; Šalto liejimo polimerinės statulėlės; Vaškiniai figūrų
modeliai [papuošimai]; Staliukai; Veidrodžiai.
LT - 22
Medienos drožlės; Pūkinės plunksnos, naudojamos kaip ka-
mšalas; Medienos drožlės kimšimo reikmėms; Apmušalų
pramonės vilna; Apmuštų pagalvių užpildai; Kamšymo medžia-
gos, išskyrus iš gumos ar plastiko, skirtos naudoti baldų ga-
myboje; Kamšalai; Baldų apmušalų kamšomoji vata; Baldų
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apmušalų kamšomosios vilnos; Užpildai (ne gumos, plastiko,
popieriaus ar kartono); Drožlės (Medienos -) kamšymo reik-
mėms; Užpildai, kaip kamšymo medžiagos [ne gumos ar
plastiko]; Pagalvių užpildai; Kamšalų medžiagos; Kamšymo
medžiagos (ne gumos, plastiko, popieriaus ar kartono); Neap-
dirbtas tekstilinis pluoštas ir pakaitalai; Šiaudinės kimšimo
medžiagos; Baldų apmušalų kamšomieji šiaudai; Gagų pūkai;
Minkštų antklodžių užpildai; Pūkai [plunksnos].
LT - 24
Lininiai audiniai; Audiniai (tekstilės reikmėms); Maišų audinys;
Audiniai interjerui puošti; Baldų apmautai; Miegamojo tekstili-
niai audiniai; Minkštų interjero detalių medžiagos; Damastas;
Minkštieji tekstiliniai interjero aksesuarai; Megzti nėriniuoti
audiniai; Tekstilinės nosinaitės; Trelis [audinys]; Buitiniai bal-
tiniai; Audiniai, skirti naudoti interjero aksesuarų gamyboje;
Tekstilės gaminiai ir jos pakaitalų gaminiai; Megzti audiniai;
Tekstilės etiketės; Nėrinių audiniai; Dekoravimo tekstilė; Audi-
niai (tekstilės reikmėms); Tekstilės prekės namų apyvokos
reikmėms; Raštuota drobė.
HR - 20
Model figure [ukrasi] od drveta; Kipovi, figurice, umjetnička
djela i ornamenti i dekoracije, od materijala kao što su drvo,
vosak, gips ili plastika, obuhvačeni ovim razredom; Stalci;
Ormari; Namještaj po mjeri; Namještaj od bambusa;
Namještaj; Plastične umjetnine; Stalci za ogledala; Model
figure [ukrasi] od sintetičke smole; Kreveti, posteljina, madraci
i jastuci; Namještaj i oprema za kućanstvo; Namještaj
napravljen od plastike; Modeli životinja [ukrasi] od drveta;
Okviri; Modeli životinja [ukrasi] od gipsa; Ukrasni kipovi od
drveta; Drvene rezbarije; Namještaj za kuću, ured i vrt; Ormari
s nožicama; Kipići od sintetičkih smola; Ukrasne figurice od
gipsa; Pisaći stolovi; Mali kipovi od slonovače; Unutarnji
namještaj; Figurice od smole nastale hladnim lijevanjem;
Model figure [ukrasi] od voska; Stolići; Ogledala (posrebreno
staklo).
HR - 22
Trijeske od drveta; Paperje za punjenje; Strugotine drveta za
punjenje; Vuna za industriju tapeciranja; Punjenja za
tapecirane jastuke; Materijali za punjenje, nisu ni od gume
niti od plastike, za uporabu u industriji namještaja; Materijali
za podstavu i punjenje; Vata za podstavu ili punjenje; Ispuna
[vuna za ispunu]; Ambalaža [za oblaganje i punjenje], ne od
gume, plastike, papira ili kartona; Strugotine (drva) za upotrebu
u punjenju; Jastučna zaštita u obliku punjenja [nije od gume
ili plastike]; Punjenja za jastuke; Materijal za punjenje;
Punjenje, ne od gume, plastike, papira ili kartona; Sirova
tekstilna vlakna i njihovi nadomjesci; Slamnati materijali za
punjenje; Slama za punjenje pri tapeciranju; Pačje paperje
[perje]; Punjenja za poplune; Paperje.
HR - 24
Lanena tkanina; Tkanine; Vrećevina; Tkanina za dekoriranje
interijera; Prekrivači za namještaj; Tekstilna tkanina za
spavaće sobe; Materijali za tekstilnu robu za kućanstvo;
Damast [tkanina]; Tkanine za namještaj; Tkanina od pletene
čipke; Maramice od tekstila; Grubo tkanje od konoplje;
Tekstilna roba; Tkanina za proizvodnju namještaja; Tekstilni
proizvodi i njihovi nadomjesci; Pletena tkanina; Naljepnice od
tkanine; Tkanina od čipke; Tekstil za namještaj; Tekstil;
Kućanska tekstilna roba; Fino dekorirano rublje.
HU - 20
Makett figurák [dísztárgyak] fából; Szobrok, kisplasztikák és
művészeti alkotások, díszítések és dekorációk, amelyek nem
tartoznak más osztályba; Állványok, polcok; Bútorok tárolás-
hoz; Beépített bútorok; Bambuszbútorok; Bútorok; Műanyag
műalkotások, művészeti tárgyak; Állványos tükrök; Makett
figurák [dísztárgyak] műgyantából; Ágyak, ágyneműk, matrac-
ok, párnák, díszpárnák; Bútorok és lakberendezési tárgyak;

Műanyag bútorok; Állatfigurák [dísztárgyak] fából; Keretek;
Állatfigurák [dísztárgyak] gipszből; Műanyag állatfigurák
[dísztárgyak]; Díszítő szobrok fából; Fa faragványok; Bútorok
lakásokba, irodákba és kertekbe; Állószekrények; Műgyanta
szobrocskák; Díszítő szobrok gipszből; Álló asztalok; Elefán-
tcsontból készült szobrocskák; Beltéri bútorok; Műgyanta
figurák; Makett figurák [dísztárgyak] viaszból; Asztalkák;
Tükrök (ezüstözött üveg).
HU - 22
Faforgács, csomagolóforgács; Tömőanyagként használt
pehelytoll; Faforgács tömőanyag; Gyapjú kárpitosipari felhasz-
nálásra; Kárpitozott párnák töltelékei; Bútorgyártásban hasz-
nált párnázó anyagok, nem gumiból vagy műanyagból;
Tömőanyagok; Tömővatta és kárpitos vatta; Gyapjú kárpitoz-
áshoz [tömőanyagként]; Nem gumiból, műanyagból, papírból
vagy kartonból készült [párnázó- és töltőanyagok]; Tömőany-
agként használt faforgács; Anyagok párnázáshoz/kipárnázás-
hoz [nem gumiból és nem műanyagból]; Párnatöltelékek; Kit-
ömő anyagok; Nem gumiból, műanyagból, papírból vagy
kartonból készült töltőanyagok; Nyers textilszálak és helyett-
esítőik; Kitömőanyagok szalmából; Szalma kárpitozáshoz;
Pehelytoll; Töltőanyagok paplanokhoz; Pehely [finom toll].
HU - 24
Lenszövetek; Szövetek; Kenderszövetek; Lakásdekor szövet-
ek; Bútorhuzatok; Hálószobai textilek; Bútorszövet, lakástex-
til; Damaszt [szövet]; Lakástextil; Kötött csipkeszövetek;
Textilkendők; Kézimunka anyagok [gobelin anyag, kereszt-
szemes anyag]; Vásznak; Bútorszövetek; Textilcikkek és azok
helyettesítői; Kötött szövetek; Címkék textilből; Csipkeszövet-
ek; Textilek, textíliák lakberendezéshez; Textilek; Háztartási
textiláruk; Mintás vászon.
MT - 20
Mudelli ta' figuri [ornamenti] magħmulin mill-injam; Statwi,
figurini, xogħolijiet tal-arti u ornamenti u dekorazzjonijiet,
magħmula minn materjali bħall-injam, ix-xama', l-ġibs jew il-
plastik, inklużi fil-klassi; Xkafef; Armarji; Għamara ffittjata;
Għamara tal-bambù; Għamara; Xogħlijiet artistiċi magħmula
mill-plastik; Stends tal-mirja; Mudelli ta' figuri [ornamenti]
magħmulin minn raża sintetika; Sodod, friex, saqqijiet,
imħaded u kuxxini; Għamara u fornimenti; Għamara ta'
materjal tal-plastik; Mudelli ta' annimali [ornamenti] magħmulin
mill-injam; Frejms; Mudelli ta' annimali [ornamenti] magħmulin
mill-plastik; Skulturi ornamentali magħmulin mill-injam;
Oġġetti mnaqqxa fl-injam; Għamara għad-dar, l-uffiċju u l-
ġnien; Kabinetti bil-pedestall; Statwetti magħmula minn reżini
sintetiċi; Skulturi ornamentali magħmulin mill-ġibs; Skrivaniji;
Statwetti magħmula mill-avorju; Għamara ta' ġewwa; Figurini
tar-raża ikkastjati fi stat kiesaħ; Mudelli ta' figuri [ornamenti]
magħmulin mix-xema; Tavolini; Mirja (silvered glass).
MT - 22
Ċana; Rix irqiq artab biex jintuża bħala materjal għal-mili;
Ċana għall-mili; Suf għall-industrija tat-tapizzerija; Mili għall-
imħaded mhux bit-tapizzerija; Materjali għall-ikkuttunar, min-
barra dawk tal-lastku jew tal-plastik għall-użu fil-manifattura
tal-għamara; Materjali għall-ikkuttunar u l-mili; Tajjar għall-
ikkuttunar u għall-mili tat-tapizzerija; Suf tat-tapizzerija [mili];
Materjali tal-ippakkjar [kuxxinar, mili] mhux tal-lastiku, plastik,
karta jew kartun; Ċana tal-injam għall-użu bħala mili; Kuxxinar
f'għamla ta' mili [mhux tal-gomma jew tal-plastik]; Mili għall-
imħaded; Materjal artab għall-ikkuttunar; Mili, mhux tal-lastiku,
plastik, karta jew kartun; Fibri tat-tessuti mhux maħduma u
sostituti; Materjali għal-mili tat-tiben; Tiben għall-mili tat-
tapizzerija; Kutra mimlija bir-rix tal-edredun; Mili għall-kutri;
Rix irqiq artab.
MT - 24
Drapp tal-kittien; Drappijiet; Drapp tal-ixkora; Drapp għat-tiżjin
ta' ġewwa; Koperti għall-għamara; Tessuti tad-drapp tal-
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kamra tas-sodda; Materjali għal oġġetti tad-drapp fid-dar;
Damask; Oġġetti tessili għall-għamara; Drappijiet magħmulin
minn bizzilla maħduma; Imkatar tad-drapp; Kannizzati [drapp];
Bjankerija; Drapp għall-manifattura ta' tagħmir tal-għamara;
Oġġetti tessili, u sostituti għall-oġġetti tessili; Drapp tal-malja;
Tikketti tat-tessuti; Drappijiet tal-bizzilla; Drappijiet għall-għa-
mara; Tessuti; Oġġetti tat-tessuti għall-użu fid-dar; Għażel
għall-ħrieqi tat-trabi.
NL - 20
Figuren (model -) [ornamenten] gemaakt van hout; Beelden,
beeldjes en kunstwerken, ornamenten en decoraties van
materialen zoals hout, was, pleister of plastic, begrepen in
deze klasse; Legplanken; Kasten; Inbouwmeubelen; Meubelen
van bamboe; Meubelen; Kunstvoorwerpen van plastic; Hou-
ders voor spiegels; Modelfiguren [ornamenten] gemaakt van
kunsthars; Bedden, beddengoed, matrassen, hoofdkussens
en kussens; Meubelen en meubilair; Meubelen gemaakt van
plastics; Modeldieren [ornamenten] gemaakt van hout; Omlijs-
tingen; Modeldieren [ornamenten] gemaakt van plastic; Sier-
voorwerpen van hout; Houtsnijwerk; Meubelen voor huis,
kantoor en tuin; Kasten op een voetstuk; Beelden gemaakt
van kunstharsen; Sierbeeldjes van gips; Secrétaires; Sculptu-
ren van ivoor; Meubelen voor binnenshuis; Koud gegoten
beeldjes van hars; Modelfiguren [ornamenten] gemaakt van
was; Bijzettafelts; Spiegels.
NL - 22
Houtspaanders; Donsveren voor gebruik als vulmateriaal;
Houtspaanders voor gebruik als vulmateriaal; Fleece voor de
stofferingsindustrie; Vulmateriaal voor meubelkussens; Opvul-
materialen, niet van rubber of plastic voor het vervaardigen
van meubelen; Opvul- en stofferingsmateriaal; Watten als vul-
of opvulmateriaal; Wol als opvulmateriaal; Verpakkingsmate-
riaal [opvulmateriaal], niet van rubber, plastic, papier of karton;
Spaanders (Hout -) voor gebruik als vulmiddel; Vulhaar (op-
vulmateriaal in de vorm van -) [niet van rubber of plastic];
Vullingen voor kussens; Opvulmateriaal; Opvulmateriaal, niet
van rubber, plastic, papier of karton; Ruwe textielvezels en
vervangingsmiddelen; Vulmaterialen van stro; Stro als vulma-
teriaal; Eiderdons; Vullingen voor dekbedden; Dons.
NL - 24
Linnen weefsels; Weefsels; Zaklinnen [jute]; Weefsels voor
binnendecoratie; Overtrekken voor meubels; Weefsels voor
de slaapkamer; Stofferingsmaterialen; Damast [stof]; Woning-
textiel; Gebreide stoffen van kant; Doekjes van textiel; Treillis
[weefsel]; Linnengoed; Weefsels voor het vervaardigen van
woningtextiel; Goederen van textiel en vervangingsmiddelen
daarvoor; Gebreide stoffen; Labels van textiel; Weefsels van
kant; Textiel voor woninginrichting; Textiel; Textielproducten
voor de huishouding; Linnen [bewerkt].
PL - 20
Modele figurek [ozdoby] z drewna; Statuetki, figurki, dzieła
sztuki, ozdoby i dekoracje wykonane z takich materiałów, jak
drewno, wosk, gips lub z tworzyw sztucznych, zawarte w tej
klasie; Stojaki, półki; Szafy wnękowe; Meble na miarę (do
zabudowy); Meble bambusowe; Meble; Wyroby artystyczne
wykonane z tworzyw sztucznych; Lustra i lusterka stojące;
Modele figurek [ozdoby] z syntetycznej żywicy; Łóżka, pościel,
materace, poduszki; Meble i akcesoria meblowe wyposażenia
domu; Meble wykonane z tworzyw sztucznych; Modele zwie-
rząt [ozdoby] z drewna; Ramy; Modele zwierząt [ozdoby] z
tworzyw sztucznych; Ozdobne rzeźby wykonane z drewna;
Rzeźby drewniane; Meble domowe, biurowe i ogrodowe;
Szafki na cokole; Statuetki wykonane z żywic syntetycznych;
Ozdobne rzeźby wykonane z gipsu; Pulpity do pracy w pozycji
stojącej; Statuetki wykonane z kości słoniowej; Meble do
wnętrz; Figurki z żywicy odlewane na zimno; Modele figurek
[ozdoby] z wosku; Stoliki; Lustra (srebrzone szkło).

PL - 22
Wióry drewniane; Pierze do użytku jako wypełnienie; Wióry
drewniane do wypełniania; Wełna dla przemysłu tapicerskiego;
Wypełnienia do tapicerowanych poduszek; Materiały obiciowe,
inne niż z gumy lub z tworzyw sztucznych, do użytku w pro-
dukcji mebli; Materiały do wyściełania i wypychania; Wata
tapicerska do wyściełania i wypychania; Wełna tapicerska
[wypełnianie]; Materiały opakowaniowe [amortyzujące, wypeł-
niające] nie z gumy, tworzyw sztucznych, papieru lub kartonu;
Wióry drewniane do użytku jako materiał do wypychania;
Wypełnienia w postaci materiałów do wypychania [nie z gumy
lub plastiku]; Wypełnienia do poduszek; Materiały wyściełają-
ce; Wyściółki nie z gumy, tworzyw sztucznych, papieru lub
kartonu; Nieprzetworzone włókna tekstylne i ich zamienniki;
Materiały do wypychania ze słomy; Słoma tapicerska; Pierzyny
puchowe; Materiały wypełniające do kołder; Puch [pierze].
PL - 24
Tkaniny lniane; Tkaniny; Tkanina workowa; Tekstylia do de-
koracji wnętrz; Pokrowce i narzuty na meble; Tekstylia do
sypialni; Materiały na tkaniny dekoracyjne [elementy wystroju
wnętrz]; Adamaszek; Elementy wystroju wnętrz wykonane z
tkanin; Tkaniny koronkowe z dzianiny; Chusteczki tekstylne;
Materiał o wzorze trellis; Bielizna stołowa i pościelowa; Tkani-
ny do produkcji mebli; Wyroby tekstylne i substytuty wyrobów
tekstylnych; Dzianina; Etykiety z materiału tekstylnego; Tkani-
ny koronkowe; Tkaniny do wyposażenia wnętrz; Tekstylia;
Artykuły tekstylne do użytku w gospodarstwie domowym;
Bielizna wzorzysta.
PT - 20
Modelos de figuras [ornamentos] feitos em madeira; Estátuas,
estatuetas, obras de arte, ornamentos e decorações, feitos
de materiais tais como madeira, cera, gesso ou plástico, in-
cluídos na classe; Prateleiras para armazenagem; Armários;
Mobiliário encastrado; Mobiliário de bambu; Mobiliário; Obras
de arte em plástico; Suportes para espelhos; Modelos de fi-
guras [ornamentos] feitos de resina sintética; Camas, estrutu-
ras de cama, colchões, travesseiros e almofadas; Mobiliário
e móveis; Mobiliário em matérias plásticas; Modelos de ani-
mais [ornamentos] feitos em madeira; Molduras; Modelos de
animais [ornamentos] feitos de matérias plásticas; Esculturas
ornamentais em madeira; Gravuras em madeira; Mobiliário
para casa, escritório e jardim; Armários com pedestal; Esta-
tuetas feitas de resinas sintéticas; Esculturas ornamentais
em gesso; Escrivaninhas; Estatuetas em marfim; Mobiliário
de interior; Estatuetas em resina fundida a frio; Modelos de
figuras [ornamentos] feitas de cera; Mesas de sala de estar;
Espelhos (vidro prateado).
PT - 22
Aparas de madeira; Penugens para utilizar como enchimento;
Aparas de madeira para acolchoamento; Velo para a indústria
de estofos; Enchimentos para estofar almofadas; Materiais
de enchimento, com exceção de borracha ou plástico, desti-
nados à fabricação de móveis; Materiais para acolchoamento
e enchimento; Algodão em rama para estofamento ou acol-
choamento; Lã para estofamento; Materiais para embalagem
[revestimento] sem ser em borracha, matérias plásticas, papel
ou cartão; Aparas de madeira para utilização como acolcho-
amento; Almofadados sob a forma de enchimentos [não em
borracha ou plástico]; Materiais de enchimento para almofa-
das; Materiais de enchimento; Materiais para acolchoamento,
sem ser em borracha, matérias plásticas, papel ou cartão;
Fibras têxteis em bruto e substitutos; Palha para enchimento;
Palha para o estofamento; Edredões [enchimento de penas];
Material de enchimento para edredões; Penugens [penas].
PT - 24
Tecidos em linho; Tecidos; Serapilheiras; Tecidos para deco-
rar espaços interiores; Revestimentos para mobiliário; Tecidos
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têxteis para dormitórios; Tecidos para decorar interiores;
Damasco [tecido]; Tecidos para decoração de interiores; Te-
cidos de renda tricotados; Lenços em matérias têxteis; Treli-
ças [tecidos]; Roupa para uso doméstico; Tecidos para fabrico
de artigos de mobiliário; Produtos têxteis e substitutos para
produtos têxteis; Tecidos tricotados; Etiquetas em matérias
têxteis; Tecidos em renda; Têxteis para decoração; Têxteis;
Artigos têxteis para o lar; Roupa adamascada.
RO - 20
Machete de figurine [ornamente] confecționate din lemn;
Statuete, figurine, lucrări de artă, ornamante și decorațiuni
din materiale ca lemn, ceară, ghips sau plastic, incluse în
această clasă; Polițe; Dulapuri pentru haine; Mobilier încastrat;
Mobilă din bambus; Piese de mobilier; Obiecte de artă din
material plastic; Suporturi pentru oglindă; Machete de figurine
[ornamente] confecționate din rășini sintetice; Paturi, așternu-
turi, saltele și perne; Mobilă și mobilier; Mobilier din materiale
plastice; Figurine de animale [ornamente] confecționate din
lemn; Rame; Figurine de animale confecționate din plastic
[ornamente]; Sculpturi ornamentale realizate din lemn;
Sculpturi din lemn; Mobilier pentru casă, birou și grădină;
Dulapuri cu bază; Statuete confecționate din rășini sintetice;
Sculpturi ornamentale realizate din ipsos; Birouri; Statui de
fildeș; Mobilier de interior; Figurine din rășină turnate la rece;
Machete de figurine [ornamente] confecționate din ceară;
Măsuțe; Oglinzi (sticlă argintată).
RO - 22
Așchii de lemn; Fulgi de pene detinați utilizării drept material
de umplere; Așchii de lemn pentru umplutură; Lână pentru
industria tapițeriei; Umplutură pentru perne tapisate; Materiale
de căptușire, altele decât cele din cauciuc sau plastic folosite
la fabricarea mobilierului; Materiale pentru umplere și capito-
nare; Vată pentru umplutură și capitonare a tapiseriei; Lână
de tapițerie [umplutură]; Materiale de ambalare [amortizare,
umplutura], nu din cauciuc, materiale plastice, hârtie sau
carton; Așchii de lemn folosite ca umplutură; Protecții sub
formă de umplutură [nu din cauciuc sau plastic]; Umpluturi
pentru perne; Materiale pentru căptușire; Umplutură, nu din
cauciuc, materiale plastice, hârtie sau carton; Fibre textile
brute și înlocuitori; Umpluturi din paie; Paie pentru umplutură;
Puf de plapumă [pene]; Umpluturi pentru pilote; Fulgi [pene].
RO - 24
In (Țesături de -); Materiale textile; Sac (Pânză de -); Țesături
pentru decorațiuni interioare; Huse pentru mobilă; Materiale
textile pentru dormitor; Materiale pentru realizarea accesoriilor
textile pentru mobilier; Damasc [țesături]; Tapiserie pentru
mobilier; Țesătură din dantelă tricotată; Batiste din material
textil; Pânză groasă de cânepă; Lenjerie; Materiale textile
pentru fabricarea obiectelor și accesoriilor de mobilier; Produ-
se textile și înlocuitori; Tricoturi [materiale]; Etichete din mate-
rial textil; Țesături din dantelă; Materiale textile pentru mobilier;
Materiale textile; Produse textile de uz casnic; Pânzeturi orna-
mentate cu motive geometrice sau florale.
SK - 20
Drevené modely postáv [ozdoby]; Sochy, figúrky, umelecké
diela, ozdoby a dekorácie z takých materiálov ako sú drevo,
vosk, sadra alebo plasty, patriace do tejto triedy; Police; Prí-
borníky; Nábytok vyrobený na mieru; Bambusový nábytok;
Nábytok; Umelecké diela z plastu; Stojany na zrkadlá; Modely
figúrok zo syntetickej živice [ozdoby]; Postele, lôžkoviny,
madrace, vankúše a podušky; Nábytok a nábytkové zariade-
nie; Nábytok z plastových materiálov; Drevené modely zvierat
[ozdoby]; Rámy; Plastové modely zvierat [ozdoby]; Ozdobné
sochy z dreva; Drevené plastiky; Nábytok do domu, kancelárie
a záhrady; Podstavcové skrinky; Sošky zo syntetickej živice;
Ozdobné sochy zo sadry; Písacie stoly; Sošky zo slonoviny;

Interiérový nábytok; Živicové figúrky odlievané za studena;
Voskové modely figurín [ozdoby]; Stolíky; Zrkadlá.
SK - 22
Hobliny (drevené stružliny); Páperie ako materiál na vypchá-
vanie; Drevené hobliny na vypchávanie; Rúno pre čalúnnický
priemysel; Výplne do čalúnených vankúšov; Materiály na vy-
pchávanie, okrem materiálov z gumy alebo plastov, určené
na výrobu nábytku; Perie (vypchávkový materiál); Vata na
vypchávanie a tesnenie (čalúnnický materiál); Vlna na čalúne-
nie; Baliace materiály (výplňové, tlmiace), nie gumové, plas-
tové, papierové alebo lepenkové; Drevené hobliny, používané
ako výplňové materiály; Vypchávky vo forme výplňových
materiálov [okrem gumových a plastových]; Výplne do vankú-
šov; Vypchávkové materiály; Vypchávkové materiály, nie gu-
mové, plastové, papierové alebo lepenkové; Surové textilné
vlákna a ich náhradky; Slamené výplňové materiály; Slama
(čalúnnický materiál); Páperové deky; Náplne do paplónov;
Prachové perie.
SK - 24
Ľanové textílie; Textilné materiály; Zrebné rúcho (textília);
Textílie na dekoráciu interiérov; Poťahy a pokrývky na nábytok;
Spálňové textílie; Materiály na bytový textil; Damask (tkaniny);
Nábytkový bytový textil; Pletené čipkované látky; Textilné
utierky; Riedko tkané konopné plátno; Bytový textil; Textílie
na použitie pri výrobe bytového zariadenia; Textilné výrobky,
náhradky textilných výrobkov; Pleteniny (textílie); Textilné
etikety; Čipkované látky; Textílie pre nábytok; Textílie; Textilné
výrobky do domácnosti; Plátno so šikmou väzbou.
SL - 20
Modeli figur [okraski] iz lesa; Kipi, figurice, umetniška dela in
okrasje iz materialov, kot so les, vosek, mavec ali plastika,
vključenih v ta razred; Stojala; Vzidne omare; Vgradno pohi-
štvo; Pohištvo iz bambusa; Pohištvo; Umetniška dela iz plasti-
ke; Stoječa ogledala; Modeli figur [okraski] iz umetne smole;
Postelje, ležišča, vzmetnice, blazine in vzglavniki; Pohištvo
in pohištvena oprema; Pohištvo iz plastičnih materialov; Modeli
živali iz lesa [okraski]; Okvirji; Modeli živali iz plastike (okraski);
Okrasne skulpture iz lesa; Rezbarije iz lesa; Pohištvo za dom,
pisarno in vrt; Omarice s podnožjem; Kipci iz sintetičnih smol;
Okrasne skulpture iz mavca; Pisalne mize; Kipci iz slonovine;
Notranje pohištvo; Hladno lite figurice iz smole; Modeli figur
[okraski] iz voska; Mizice; Ogledala (posrebreno steklo).
SL - 22
Lesni oblanci; Puh kot material za polnjenje; Lesni ostružki
za polnjenje; Flis za industrijo oblazinjenega pohištva; Polnila
za oblazinjene blazine; Materiali za oblazinjenje, razen iz
gume ali plastike za uporabo pri proizvodnji pohištva; Materiali
za polnjenje in tapeciranje; Vata za oblazinjenje in polnjenje,
za tapetništvo; Volna za tapetništvo [polnilo]; Embalažni ma-
terial [za oblaganje, polnjenje], ne iz gume, umetnih snovi,
papirja ali lepenke; Leseni ostružki za polnjenje; Oblazinjenje
v obliki polnila [ne iz gume ali plastike]; Polnila za blazine;
Materiali za blazinjenje; Polnila, ne iz gume, plastike, papirja
ali kartona; Surova tekstilna vlakna in nadomestki; Polnilni
materiali iz slame; Slama kot polnilo pri tapetništvu; Puh;
Polnila za prešite odeje; Perje.
SL - 24
Lanena tkanina; Tkanine; Vrečevina; Tkanine za notranjo
dekoracijo; Zaščitna pregrinjala za pohištvo; Tekstilne tkanine
za spalnico; Materiali za notranjo opremo iz blaga; Damast;
Izdelki za notranjo opremo iz tekstilnih materialov; Tkanine iz
pletene čipke; Robčki iz tekstila; Groba platna iz konoplje;
Tekstilni proizvodi za gospodinjsko rabo; Blago za izdelavo
notranje opreme za dom; Tekstil in tekstilni nadomestki; Ple-
teno blago; Etikete iz tekstila; Čipkaste tkanine; Tekstil za
opremljanje; Tkanine; Tekstilni izdelki za gospodinjstvo; Lan-
eno platno z vzorcem.
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FI - 20
Koottavat hahmot [koristeet] puusta; Patsaat, pienoisveistokset
ja taideteokset, koriste-esineet ja koristeet luokkaan sisältyvis-
tä materiaaleista kuten puu, vaha, kipsi tai muovi; Telineet;
Kaapit; Kiintokalusteet; Bambukalusteet; Huonekalut; Taide-
esineet muovista; Peilien telineet; Koottavat hahmot [koristeet]
synteettisestä hartsista; Sängyt, sänkytarvikkeet, patjat, tyynyt
ja pielukset; Huonekalut ja sisustusesineet; Muoviset huone-
kalut; Eläinten pienoismallit [koristeet] puusta; Kehykset;
Eläinten pienoismallit [koristeet] muovista; Koristeveistokset
puusta; Puuveistokset; Huonekalut asuntoihin, toimistoihin ja
puutarhoihin; Kaapit jalustalla; Synteettisistä hartseista valmis-
tetut pienoispatsaat; Koristeveistokset kipsistä; Pulpetit; Pie-
noisveistokset norsunluusta; Sisätilojen kalusteet; Kylmämuo-
vatusta hartsista valmistetut figuriinit; Koottavat hahmot [koris-
teet] vahasta; Pikkupöydät; Peilit (hopeoitu lasi).
FI - 22
Puulastut; Untuvahöyhenet täytemateriaaleiksi; Puulastu
täyttämiseen; Fleecekangas verhoiluteollisuuteen; Verhoiltujen
tyynyjen täyteaineet; Pehmustusaineet, muut kuin kumiset tai
muoviset käytettäväksi huonekalujen valmistukseen; Pehmus-
tus- ja täytemateriaalit; Vanu pehmusteeksi ja verhoiluun;
Verhoiluvilla [pehmuste]; Pakkaustarvikkeet (pehmuste- ja
täyteaineet) muusta kuin kumista, muovista, paperista tai
pahvista; Lastut (puusta) täytteeksi; Pehmusteet täytteen
muodossa [ei kumista tai muovista]; Tyynyjen täytteet; Täyte-
materiaalit; Täyteaineet muusta kuin kumista, muovista, pape-
rista tai pahvista; Raa'at tekstiilikuidut ja niiden korvikkeet;
Olkitäytteet; Verhoiluolki; Haahkanuntuva; Täkkien täyteaineet;
Untuva [höyheninä].
FI - 24
Pellavakankaat; Kankaat; Säkkikangas; Kankaat sisustukseen;
Huonekalujen päälliset; Makuuhuoneen tekstiilitavarat; Mate-
riaalit sisustustekstiilejä varten; Damasti; Sisustustekstiilit;
Pitsikankaat; Kankaiset liinat; Ristikkokangas; Liinavaatteet;
Kankaat kalusteiden valmistukseen; Tekstiilitavarat ja niiden
korvikkeet; Neulottu kangas; Kankaiset etiketit; Pitsikangas;
Tekstiilit sisustukseen; Tekstiilit; Kotitaloustekstiilit; Kilpikan-
gaspellava.
SV - 20
Modellfigurer [prydnadsföremål] av trä; Statyer, figuriner,
konstföremål, ornament och dekorationer, gjorda av material
som trä, vax, gips eller plast, ingående i klassen; Hyllor för
lagring; Skåp; Anpassade möbler; Bambumöbler; Möbler;
Konstföremål av plast; Hållare för speglar; Modellfigurer
[prydnadsföremål] av syntetharts; Sängar, bäddar, madrasser,
kuddar och dynor; Möbler och inredning; Plastmöbler; Djurmo-
deller [prydnadsföremål] av trä; Ramar; Djurmodeller [pryd-
nadsföremål] av plast; Prydnadsskulpturer av trä; Träsnideri;
Möbler för hem, kontor och trädgård; Piedestalskåp; Statyetter
av syntetiska hartser; Prydnadsskulpturer av gips; Skrivbord;
Skulpturer av elfenben; Möbler för inomhusbruk; Kallgjutna
hartsstatyetter; Modellfigurer [prydnadsföremål] av vax; Av-
lastningsbord; Speglar (försilvrat glas).
SV - 22
Träspån; Dunfjädrar för stoppning; Träspån för stoppning;
Fleece för stoppningsindustrin; Fyllningar till stoppade kuddar;
Vadderingsmaterial för användning i fabrikstillverkade möbler,
inte av gummi eller plast; Stoppnings- och fyllningsmaterial;
Vadd för möbelstoppning; Ull för möbelstoppning; Emballe-
ringsmaterial [stötdämpande], inte av gummi, plast, papper
eller kartong; Träspån för användning som stoppning;
Dämpningsmaterial av naturligt stoppningsmaterial [inte av
gummi eller plast]; Fyllnadsmaterial för huvudkuddar; Vadde-
ringsmaterial; Stoppningsmaterial, inte av gummi, plast, pap-
per eller kartong; Obearbetade textilfibrer och ersättningar

därtill; Stoppningsmaterial av halm; Halm för möbelstoppning;
Ejderdun; Fyllning för duntäcken; Dun [fjädrar].
SV - 24
Lintyger; Vävda tyger; Säckväv; Inredningstyger; Överdrag
för möbler; Textilväv för sovrum; Material för mjuka inrednings-
detaljer; Damast; Inredningstextilier; Stickade spetstyger;
Textila servetter; Dräll [tyger]; Linne; Tyg för tillverkning av
möbler; Textilvaror och ersättningsmaterial för textilvaror;
Trikåvävar; Textiletiketter; Spetstyger; Textilier för inredning;
Textilier; Textilartiklar för hushållsändamål; Linnedräll.
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